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CONTRATO No. or3l2o23

LIBRE GESTIóN No. 029/2o23

Nosotros: IRMA MICHELLE MARTHA NINETTE SOL DE CASTRO, mayor de edad, empresar¡a, del

domicilio de Nuevo Cuscatlán, departamento de La Libertad, portadora de mi Documento Único de

ldentidad número cero dos millones setecientos veintidós mil ochocientos ochenta y ocho - uno y

N úmero de ldentificación Tributaria homologado; actuando en nombre y representación del ESTADO

y GOB|ERNO DE EL SALVADOR, EN EL RAMO DE VIVIENDA, con Número de ldentif¡cación Tributaria

cero seiscientos catorce - cero veinte mil seiscientos diecinueve - ciento cuatro - ocho; en mi calidad

de MINISTRA AD HONOREM del referido ramo; ¡nst¡tución que en lo sucesivo se denominará r'EL

MINISTERIO» o "EL CONTRATANTE"; y ENRIQUE SALVADOR RIVAS HERNÁNDEZ, mayor de edad,

doctor en medicina, del domicilio de San Salvador, departamento de San Salvador, portador del

Documento Único de ldentidad número cero un millón doscientos noventa y seis m¡l ochocientos

nueve - cuatro; y Número de ldentif¡cación Tributar¡a homologado, actuando en nombre y

representación en mi calidad de Administrador Único Propíetario de la Sociedad RILAZ, SOCIEDAD

ANONIMA DE CAPITAL VARIABLE, que puede abreviarse RILAZ, S.A. DE C.V., de nacionalidad

salvadoreña, det domicilio de Antiguo Cuscatlán, departamento de La Libertad, con Número de

ldentificación Tributaria cero se¡scientos catorce - doscientos treinta mil novecientos ochenta y ocho

- c¡ento uno - cero; que en el transcurso del presente ¡nstrumento me denominaré "EL

CoNTRATISTA' y en el carácter dicho, MANIFESTAMOS: que hemos acordado otorgar el Presente

Contrato de ,TSERVtCtO DE ARRENDAMTENTO DE ¡MPRESORES MULTIFUNCIONALES Y ESCÁNERS

SEM¡ tNDUSTRtALES, cESTtóN Y CONTROL DE IMPRES¡ONES Y FOTOCOPIAS PARA EL MINISTERIo

DE VIVIENDA,, de conformidad a la Ley de Adquisiciones y Contrataciones de Ia Administración

Públ¡ca, que en adelante se denominará LACAP y su Reglamento que en adelante se denom¡nará

RELACAP, de conformidad a Ias cláusulas siSu¡entes: cLÁuSuLn pRltu¡nn: OBJETo DEL CoNTRATO.

El Contratista se compromete a proporcionar al Ministerio los servicios de arrendamiento de

impresores multifuncionales y escáneres sem¡ industr¡ales para garantizar que las Unidades del

Ministerío cuenten con impresión, fotocoPia y escaneo de documentos relacionados con las

actividades y funciones institucionales, así como para llevar un mejor control en el volumen de

Pág¡na 1de 11

.¿SERVICIO DE ARRENDAMIENTO DE IMPRESORES MULTIFUNCIONALES Y EsCÁNERS SEMI

INDUSTRIALES, GESTIóN Y CONTROL DE IMPRESTONES Y FOTOCOPIAS PARA EL MINISTERIO

DE VIVIENDA».

"Este documento es una versión pública, de acuerdo a los artículos 24 y 30 de la LAIP y Artículo
6 del lineamiento No.1 para la públicación de la información oficiosa"



,.W.'
C,OAIERNO DE
EL SALVAIX)I\

MINISTERiO
DF, VIVIENI)A

impresiones y fotocopias emitidas, con el fin de contríbuir al desarrollo de las actividades y servicios

cotidianos del Minister¡o de Vivienda, servicios adjudicados de conformidad a lo establecido en las

condiciones de la sECCtÓN vtl. DESCRIPCION Y ESPEclFlcAcloN ES TÉCNICAS de los respectivos

Términos de Referencia de Libre Gestión y oferta respectiva adjudicada. CLÁUSULA SEGUNDA:

PRECIO Y FORMA DE PAGO. El Min¡sterio pagará al Contratista, a través de Ia Cerencia Financiera

lnstitucional, el monto de hasta vEINT¡sEls MIL CUARENTA oo¡oo DóLARES DE LOS ESTADOS

UNlDos DE AMÉRlcA (US g26r04o.oo) incluido el lmpuesto a la Transferencia de Bienes Muebles y a

la Prestación de Servicios, distribuidos de la manera siguiente:

ITEM Detalle
CONSUMO

MENSUAL
APROXIMADO

cosro
UNITARIO
CON 

'VA(s)

cosro
MENSUAL

APROXIMADO
coN rvA ($)

cosro
TOTAL

POR OCHO

(8) MEsEs
coN lvA

($)

1

Servic¡o de
arrendomiento
de impresores
multifuncionales
y escáner semi
industriales,

Sest¡ón y control
de impres¡ones y

fotocopios poro
el M¡n¡ster¡o de
v¡v¡endo paro un
periodo de ocho
(8) meses

Copios

blanco y
negro

5O,OOO $a.o485 p,425.oo S19,4oo.oolmpresión
blonco y
negro
cop¡os o
color

2,500 5650-oo $5,2oo.oo
lmpres¡ones
o color

Escánet (3

equipos)
NO APLICA

$6o.oo S18o.oo 51,44o.oo

rorAl coN rvA (§) $26,o4o.oo

Detalle de precios de referencia

Tamaño Unidad de Medida
lmpresión/f otocopia blanco y negro

Precio Unitario
(Us $) con lvA

lmpresión/fotocopia a
Color Precio Unitario

(US §) con IVA

Carta c/u §o.0485 $ o.26
clu go.0485 g o.26

Doble Carta c/u $o.o97 $o.52
Legal clu go.o485 So.26
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EI pago se realizará de forma mensual, de acuerdo con el número de impresiones y fotocopias que se

generen en dicho período y se efectuará prev¡a presentacíón de: Acta de Recepción de los servicios

contratados, firmada por ambas partes, en la cual hará constar que recíbe a entera satísfaccíón el

servicio, la cual será anexada a la factura. Dicho pago se hará en un plazo no mayor a sesenta (6o)

días calendario después de presentada la documentación requerida y podrá realizarse mediante

depósito bancario por transferenc¡a electrónica en cuenta del Contratista reportada por escrito para

tal f¡n. cLÁusuLA TERCERA: LUGAR DE ENTREGA Y UBICACIóN DE EqUIPOS. EI Contratista

proporcionará el servicio y la ubicación de los equipos de conformidad a lo establecido en Ia Sección

v[. DEScRlPctÓN Y ESPECIFtCACION Es TÉcNlcAS de los Términos de Referencia de Libre Gestión. En

todo caso, deberá firmar y sellar juntamente con el Administrador del Contrato, o la persona que sea

designada, el acta de recepción en Ia cual se documentará el servicio entregado y de acuerdo con el

número de impresiones y fotocopias que se generen en dicho período; en ese sent¡do, el valor del

servicio podrá variar de acuerdo con las necesidades y consumo del Ministerio. cLÁUsULA CUARTA:

VIcENCIAY PLAZO DELCONTRATO. La vigencia delcontrato será de hasta OCHO(8)meses, contados

a partir de Ia suscripción del mismo, sin sobrepasar el treinta y uno de diciembre de dos mil veintitrés;

y el plazo de elecución será contado a partir de la fecha establecida en la Orden de lnicio emitida por

el Administrador del Contrato sin sobrepasar el treinta y uno de diciembre de dos mil veintitrés.

CLÁUSULA qulNTA: FINANCIAMIENTO. El importe de este contrato será fínanciado a cargo de

recursos del Fondo General de la Nac¡ón (cOES), de conformidad a la Certificación de Dispon¡bilidad

Presupuestaria a través de memorando con número de referencia MvlGFU145l2o23, de fecha

veintinueve de marzo de dos mil veintitrés, a través de la cual se ha verificado que Ia ejecución del

gasto se encuentra programado según se detalla a continuación: UNIDAD PRESUPUESTARIA 01

Dirección y Admin¡strac¡ón lnstitucional, LíNEA DE TRABAJO o1 Dirección Superior, Específico 54J13,

emitida por la Gerencia Financiera lnstitucional, agregada al expediente administrativo de

contratac¡ón. No obstante, lo señalado y siempre que mediare la correspondiente Resolución

Razonada de Modificación a este contrato, firmada por el Titular del Ministerio podrá variarse el

financiamiento señalado con cargo a cualquier otro fondo autorizado. cLÁUsULA SEXTA: CEslóN.

queda expresamente prohibido al Contratista traspasar o ceder a cualquier título los derechos y

obligaciones que emanan del presente Contrato, no obstante, esta prohibición, las subcontrataciones

procederán conforme a Io establecido en el artículo Ochenta y Nueve de la Ley de Adquisiciones y

Contrataciones de la Administración Pública (LACAP). La transgresión de esta d¡sposición dará lugar

a la caducidad del Contrato, procediéndose además a hacer efectiva la Garantía de Cumpl¡miento de
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contrato. cLÁUsULA sÉPTIMA: INcUMPLIMIENTO. Cuando el contrat¡sta incurriese en mora en el

cumplimiento de sus obligaciones contractuales por causas imputables al mismo debidamente

comprobadas, podrá declararse Ia caducidad del contrato o imponer el pago de una multa, todo de

conform¡dad al artículo ochenta y Cinco de la LACAP y siguiendo el debido proceso. En caso se

compruebe el incumplimiento, el Ministerio emitirá mediante Resolución Razonada la cuantía de Ia

multa a pagar, la cual deberá hacer efectiva el Contratista en ¡a D¡recc¡ón General de Tesorería del

Ministerio de Hacienda y presentar el comprobante de pago, en la Gerencia de Adqu¡siciones y

Contratac¡ones lnst¡tuc¡onal del Mín¡sterio, para todo efecto legal, debiendo presentar también una

copia del Recibo de lngreso al Administrador del Contrato. El Contrato no podrá liquidarse en caso

de que haya multas pendientes de pago. El incumplimiento o deficiencia total o parcial del servicio,

durante el plazo fijado, dará lugar a que el M¡nister¡o, resuelva dar por caducado el Contrato, en tal

caso se realizarán Ios trámites para hacer efectiva Ia Garantía de Cumplim¡ento de Contrato y se

informará a la uNAc para todo efecto legal. cLÁusuLA ocTAVA: MoDlFlcAclóN Y PRóRRoGA. De

común acuerdo el presente contrato podrá ser modificado o prorrogado en su plazo de conformidad

a lo establecido en Ios artículos ciento quince, ciento cincuenta y ocho y c¡ento cincuenta y nueve de

la Ley de Compras Públicas. Las partes acuerdan que en los casos de modificación o prórroga, deberá

de gestionarse quince días hábiles previo al vencimiento del contrato y de conformidad a los

procedimientos establec¡dos. CLÁUSULA NOvENA: GARANTÍA. Para garantizar el cumplimiento del

presente contrato, el Contratista deberá otorgar a favor del Estado y Gobierno de El Salvador en el

Ramo de Vivienda y presentar en la Gerencia de Adquisiciones y Contrataciones lnstitucional,

Garantía de Cumplimiento de Contrato, para asegurar el cumplimiento de sus obligaciones

contractuales, el contrat¡sta deberá presentar dentro de los DIEZ (to) días hábiles contados a partir

del día hábil sigu¡ente a la recepción de la respectiva Orden de lnicio, GARANTIA DE CUMPLIMIENTO

DE CONTRATO equ¡valente al DIEZ POR CIENTO (r o%) del monto del contrato y estará vigente a partir

de la fecha en que el contrato sea firmado, hasta que el Ministerio reciba a satisfacción el servicio

contratado, mediante elActa Recepción Final del servicio. La v¡gencia de esta garantía ¡nic¡ará a partir

de la suscripción del contrato, cubriendo el plazo contractual, y excederá sesenta días calendario a la

vigencia del respect¡vo contrato o de sus prorrogas si las hubiere. Si dicha garantía no se presentare

en el plazo antes señalado se actuará según lo dispuesto en Ia Ley de Adqú¡siciones y Contrataciones

de la Administración Pública y a los Términos de Referencia. Esta garantía deberá ser emitida

lnstituc¡ones Bancarias, Compañías Aseguradoras o Afianzadoras autorizadas por la

Superintendencia del Sistema Financiero de El Salvador. cLÁUsULA DÉclMA: ExTlNclóN. EI presente
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Contrato se ext¡ngu¡rá por las causales siguientes: i) Por caducidad del mismo declarada por el

Ministerio; ii) Por mutuo acuerdo escrito entre las partes contratantes; iii) Por la revocación, y iv) Por

el cumpl¡miento del mismo en los términos estipulados a satisfacción del M¡nisterio. CI-ÁUSUU

DÉCIMA PRIMERA: PLAZO DE RECLAMOS. se establece que el Ministerio deberá formular los

reclamos correspondientes al acaecímiento de cualquier hecho relacionado con la responsabilidad

del Contratista respecto del objeto del presente Contrato, durante el periodo de ejecución del mismo

y durante el plazo de vigencia de la garantía. CLÁUSULA DÉclMA SEGUNDA: PLAZO PARA CUMPLIR

A SATTSFACCIóN. En el caso de la cláusula que antecede o si en la recepción del servicio adquirido, se

comprobaren defectos en el mismo, el Contratista dispondrá de los plazos que le establezca el

adminÍstrador del contrato, después de notificado para la reposición del servicio, cuando: t) El servicio

presentare algún problema relacionado con la calidad o este resultare con daño, deter¡oro o defecto;

y 2) EI Ministerio señalare su inconformidad con el servicio proporcionado, dentro de los criterios y

parámetros establecidos en Ios respectivos Términos de Referencia, modificativas, aclaraciones y la

oferta presentada por El Contratista y aceptada por EI Ministerio, si el Contratista no subsanare en

dicho plazo, los defectos comprobados, se tendrá por incumplido el Contrato, procederá la

imposición de sanciones, y se hará efectiva Ia Garantía de Cumplimiento de contrato. CLÁUSULA

DÉC|MA TERCERA: SOLUCIÓN DE CONFLICTOS. Toda diferencia o conflicto que surgiere entre las

partes contratantes durante la ejecución del Contrato, se someterá a las siguientes formas de

solución: a) Arreglo directo: con intervención de sus representantes y delegados esPecialmente

acreditados, dejando constancia escrita en acta de los puntos controvertidos y de las soluciones en

su caso; y b) Si intentado el arreglo directo no se resolvieren las diferencias o conflictos y así se

determ¡nare en el acta que le pone termino a esta forma de solución de conflictos, se someterá a los

tribunales comunes. Las partes contratantes expresamente renunciamos al Arbitraie como medio

alterno de solución de conflictos. CLÁU5ULA DÉclMA CUARTA: LEGISLACIóN APLICABLE. Ley de

Adquisiciones y Contrataciones de la Administración Pública, su Reglamento; ley de ComPras Públicas

y subsidiariamente por el Derecho común. cLÁUsULA DÉclMA qUINTA: DoMlclLlo coNTRACTUAL.

Ambos contratantes señalamos como domicilio especial el de esta ciudad, a la competencia de cuyos

tribunates nos sometemos expresamente. El Contratista en caso de acción judicial en su contra acepta

que sea depositaria de Ios bienes que se le embargaren la persona que el Ministerio designe, a quien

releva de la obtigación de rendir fianza y cuentas, comprometiéndose a pagar los gastos ocasionados,

inclusive los personales, aunque no hubiere condenación en costas. CLÁU5ULA DÉclMA sExTA:

ADMINISTRADOR DEL CONTRATO. Por Acuerdo Eiecutivo número CUARENTA Y CUATRO, de fecha
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diecinueve de abril de dos mil veintitrés, Ia Titular nombró Administrador del Contrato al lngeniero

EDUARDO JosuÉ GUERRA MELÉNDEZ, y tendrá las facultades que Ie confieren el artículo Ochenta y

Dos Bis de la Ley de Adquisiciones y Contrataciones de la Administración Pública y Setenta y Cuatro

de su Reglamento. cLÁusuLA DÉC¡MA sÉpr¡MA: DocuMENTos coNTRAcruALEs. Forman parte

integral del presente Contrato y se interpretarán en forma conjunta los siguientes documentos: a)

Términos de Libre Gestión No. o29/2o21; b) Aclaraciones y Modificativas; c) La Oferta Técnica y

Económica del Contratista y los documentos adiuntos presentados con la m¡sma; d) Las Garantía de

Cumplimiento de Contrato; e) Las Resoluciones modificativas si Ias hubieren; f) La Orden de lnicio; g)

Las órdenes de Servicio, si las hubiere y h) Otros documentos que emanaren del presente Contrato.

Estos documentos forman parte integral del Contrato y lo plasmado en ellos es de estrícto

cumplimiento para las partes contratantes. En caso de discrepancia entre los documentos antes

mencionados y el Contrato, prevalecerá éste. CLÁUSULA DÉC|MA OCTAVA: PROHtBtCtóN DE

(ONTRATACIóN DE MANO DE OBRA INFANTIL si durante la eiecución del contrato se comprobare

por la Dirección General de lnspección de Trabaio del M¡n¡sterio de Trabaio y Previsión Socíal,

incumplimiento por parte del Contratista a la normativa que prohíbe eltrabajo infantil y de protección

de la persona adolescente trabajadora, se deberá tram¡tar el procedimiento sancionatorio que

dispone el artículo Ciento Sesenta de la LACAP para determinar el cometimiento o no durante la

ejecución del Contrato de la conducta tipificada como causal de inhabil¡tación en el artículo Ciento

C¡ncuenta y Ocho Romano V l¡teral b) de la LACAP relativa a Ia invocación de hechos falsos para

obtener Ia adjudicación de la contratación. Se entenderá por comprobado el incumplimiento a Ia

normativa por parte de la Dirección Ceneral de lnspección de Trabajo, si durante e¡ trámite de

reinspección se determ¡na que hubo subsanación por haber cometido una infracción, o por el

contrario si se remitiere a procedimiento sancionatorio, y en este último caso deberá finalizar el

procedimiento para conocer Ia resolución final. CLÁUSULA DÉclMA NoVENA: NOTTF¡CAC|ONE5.

Todas Ias notificaciones referentes a Ia ejecución de este Contrato, serán válidas y tendrán efecto a

partir de su recepción solamente cuando sean hechas por escr¡to a las direcciones que las partes

contratantes han señalado, así: El Ministerio, en Alameda Manuel Enrique Araujo, Kilómetro Cinco y

Medio, Carretera a Santa Tecla, Plantel La Lechuza, Frente al Estado Mayor, San Salvador y El

Contratista en sus oficinas situadas en Avenida Bella Vista número seis, Polígono uno, Residencial

Bosques de Santa Elena, Ant¡guo Cuscatlán, La Libertad. Tanto EL MIN|STERIO como EL

CONTRATISTA podemos cambiar nuestra dirección, quedando oblígados a notificarlo en un plazo no

mayor de cinco días calendarío posterior a dicho cambio; mientras tanto el domicilio señalado o el
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último notificado, será válido para los efectos legales. Así nos expresamos los comParecientes,

quiénes enterados y conscientes de los términos y efectos legales del presente contrato por convenir

así a los intereses de nuestros representados, ratificamos su contenido y lo firmamos en dos

eiemplares de igual contenido, en la ciudad de San Salvador, a Ios diecinueve días del mes de abril del

año dos mil ve¡ntitrés.
R¡LAZ S.A DE C,!

0E MICHELLE MARTHA NI SOL DE o
INISTRA DE DA AD HONOREM.

EL MINISTERIO

ENRIqUE 5ALVADOR
Rli.A¿
EiÑAf{DEZ

ADMI N ISTRADOR UNICO PROPIETARIO

RILAZ, S.A. DE C.V.

EL CONTRATISTA

¡t pil
.tr

En la ciudad de San Salvador a las quince horas con veinte minutos del día diecinueve del mes de abril

del año dos mil veintitrés. Ante mí, M¡CHAEL ALEXANDER MORAN CARBALLO, Notario, del domicilio

de Santa Ana, departamento de Santa Ana, comparecen: por una Parte la señora IRMA M¡CHELLE

MARTHA NTNETTE SOL DE CASTRO, de cincuenta años de edad, empresaria, del domicilio de Nuevo

cuscatlán, departamento de La Libertad, a quien conozco e identífíco Por med¡o de su Documento

único de ldentidad número cero dos m¡tlones setecíentos veintidós mil ochocientos ochenta y ocho-

uno y Número de ldentificación Tributaria cero quinientos once-doscientos un mil doscientos

setenta y dos-ciento dos-dos, actuando en nombre y representación del ESTADO Y GOBIERNO DE EL

SALVADOR, EN EL RAMO DE VIVIENDA, con Número de tdentificación Tributaria cero seiscientos

catorce-cero veinte mil seiscientos diecinueve-ciento cuatro-ocho; en su calidad de MINISTRA AD

HONOREM del referido ramo; personería que doy fe de ser legitima y suficiente por haber tenido a la

vista: Acuerdo Elecut¡vo número DIECISIETE de fecha dos de iunio de dos mil diecinueve, publicado

en el D¡ario Oficial Número ciento uno, tomo cuatrocientos ve¡ntitrés de fecha dos de junio de dos mil

diecinueve, mediante el cual el señor Presidente de la República Nayib Armando Bukele Ortez, en uso

de sus facultades constituc¡onales establecidas en los artículos ciento cincuenta y nueve y ciento

sesenta y dos de la Constitución de la República de El Salvador y al artículo veintiocho del Reglamento

tnterno del Órgano Ejecutivo, acordó nombrar a Ia compareciente en el cargo de MINISTRA DE

VIVIENDA AD-HONOREM, institución que en lo sucesivo se denom¡nará'rEL MINISTERIO" o ¡rEL

CONTRATANTE"' y ENRIQUE SALVADOR RIVAS HERNÁNDEZ, de setenta y cuatro años de edad,

0Ít

:o or rL
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doctor en medicina, del domicilio de San Salvador, departamento de San Salvador, a quien no

conozco pero identifico por medio de su Documento Único de ldentidad número cero un millón

doscientos noventa y seis mil ochocientos nueve - cuatro; y Número de ldent¡ficación Tributaria

homologado, actuando en nombre y representación en su calidad de Administrador Úníco

Propietario de la sociedad RILAZ, SOCIEDAD ANONIMA DE CAPITAL VARIABLE, que puede abreviarse

RILAZ, S,A. DE C.V., de nacionalidad salvadoreña, del domicilio de Antiguo Cuscatlán, departamento

de La Libertad, con Número de ldentificación Tributaria cero seiscientos catorce - doscientos treinta

mil novecientos ochenta y ocho - ciento uno - cero, que en el transcurso del presente instrumento se

denominará 'rLA CONTRATISTA", personería que doy fe de ser legítima y sufícíente por haber tenido

a la vista los siguientes documentos: a) Testimonio de Escritura Pública de Modificación al Pacto

Social, otorgado en esta ciudad a Ias nueve horas del día veintiuno de mayo de dos mil veint¡uno, ante

los oficios notariales de Tadeo Enrique Rivera Portillo, inscrito en el Registro de Comercio bajo el

número NOVENTAY DOS del Libro CUATRO MIL TRESCIENTOS NOVENTA del Registro de Sociedades,

el día veintiuno de junio de dos mil ve¡nt¡uno, el cual contiene el texto íntegro de las cláusulas que

conforman el pacto social, siendo este el único instrumento que rige la vida de la sociedad, y consta

que su naturaleza, denominación y domicilio son los expresados, su plazo indefinido; que Ia

rePresentación legal y uso de la f¡rma social le corresponde al administrador único propietario, con

facultades para otorgar actos como el presente; b) Certificación del punto UNICO del acta número

OCHENTA Y OCHO de sesión de iunta general ordinaria de accionistas de la sociedad RILAZ, S.A. DE

C.V., expedida por la secretaria de dicha junta, lsabel Zaldívar de Rivas, el día diecisiete de enero de

dos mil diecinueve, inscrita en el Reg¡stro de Comercio bajo el número TREINTA del Libro CUATRO

M lL ONCE del Registro de Sociedades, el día veintinueve de enero de dos mil diecinueve, y consta que

en sesión de Junta General de Acc¡onistas celebrada en esta ciudad, a Ias nueve horas del dia

diecisiete de enero de dos mil diecinueve, se acordó elegir la nueva administración de la sociedad,

habiendo resultado electa en el cargo de administrador ún¡co propietario el compareciente, Enrique

Salvador Rivas Hernández, para el período de SIETE AñOS contados, habiendo aceptado el cargo y

tomado posesión en Ia fecha de su elección, personería que se encuentra vigente. por lo tanto, todos

los comparecientes se encuentran facultados para actuar en actos como el presente; y en el carácter

y personería en que comparecen, ME DICEN: l) que con el objeto de darle valor de documento público

me presentan el contrato que antecede suscrito este mismo día. ll) Que reconocen como suyas las

firmas puestas al pie del mismo en el orden y carácter con que comparecen. En dicho contrato de
&SERVICIO DE ARRENDAMIENTO DE IMPRESORES MULTIFUNCIONALES Y ESCÁNERS SEMI
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AA

tNDUsrRtALEs, cEsnóN y coNTRoL DE ¡MpREstoNEs y ForocoPtAs PARA EL MtNtsrERlo DE

VIV!ENDA", el contratista se ha comprometido a proporcionar al mín¡sterio el servicio relacionado en

la cláusuta primera del mismo, cuyo tenor l¡teral es el siguiente: "CLÁUSULA PRIMERA: oBJETO DEL

CONTRATO, El Contratista se compromete a proporcionar al Ministerio los servicios de

arrendamiento de impresores multifuncionales y escáneres semi industriales para garantizar que las

Unidades del Ministerio cuenten con impresión, fotocopia y escaneo de documentos relacionados

con Ias actividades y funciones instituc¡onales, asícomo para llevar un mejor control en el volumen

de impresiones y fotocopias emitidas, con el fin de contribuir al desarrollo de las actividades y

servicios cotidianos del Ministerio de Vivienda, servicios adiudicados de conformidad a Io establecido

en las condiciones de la sECctÓN v . DEScRlPclÓN Y ESPECIFICACION ES TÉCN ICAS de los respectivos

Términos de Referencía de Libre Gestión y oferta respectiva adjudicada. EI Ministerio por su parte

pagará al Contratista, a través de la cerencia F¡nanciera lnstitucional, el monto de hasta VElNTlSEls

MtL CUARENTA oo/too DóLARES DE LOs ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA (US $26,04o.oo) incluido

el lmpuesto a la Transferencia de Bienes Muebles y a la Prestación de Servicios, d¡stribuidos de la

manera siguiente:

ITEM DESCRIPCIóN Detalle
CONSUMO

MENSUAL
APROX'MADO

cosTo
MENSUAL

APROXIMADO

coN rvA ($)

cosro
TOTAL

POR OCHO

(8) MESES

CON IVA
($)

1

Servic¡o de
arrendom¡ento
de ¡mpresores
mult¡f uncionales
y escáner semi
industrioles,
gest¡ón y control
de¡mpres¡ones y

fotocop¡os para
el Min¡ster¡o de
vivienda poro un
periodo de ocho
(8) meses

Cop¡as

blonco y
negro

50,OoO $o.o485 §2,425.oo $19,4oo.oo
lmpresión
blanco y
negro
Cop¡os a

color
2,5oo $65o.oo $S,2oo.oo

lmpres¡ones
a color

Escáner (3

equipos)
NO APLICA

S6o.oo $r8o.oo S1,44o.oo

rorAl coN rvA ($) S26,o40.oo
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Tamaño Unidad de Medida

lmpresión/fotocopia blanco y negro

Precio Unitario

(us $) con lvn

lmpresión/f otocopia a

Color Precio Unitario

(us $) con tvn

Carta c/u $o.0485 $ o.26

Of¡cio c/u $o.0485 $ 0.26

Doble Carta c/u $o.o97 $o.52

Legal c/u §o.o485

El pago se realizará de forma mensual, de acuerdo con el número de impresiones y fotocopias que se

generen en dicho período y se efectuará previa presentación de: Acta de Recepción de los servicios

contratados, firmada por ambas partes, en Ia cual hará constar que recibe a entera satisfacc¡ón el

servicio, la cual será anexada a la factura. D¡cho pago se hará en un plazo no mayor a sesenta (6o)

días calendario después de presentada Ia documentación requerida y podrá reatizarse mediante

depósito bancario por transferencia electrónica en cuenta del Contratista reportada por escrito para

tal fin. EI Contratista proporcionará el servicio y Ia ubicación de los equipos de conformidad a lo

establecido en la Sección v . DESCR|PC|ÓN y ESpECtF|CAC|ON ES TÉCNICAS de los Iérminos de

Referencia de Libre Gest¡ón. En todo caso, deberá firmar y sellar juntamente con el Administrador del

Contrato, o la persona que sea des¡gnada, el acta de recepción en Ia cual se documentará el servicio

entregado y de acuerdo con el número de impresiones y fotocopias que se generen en dicho período;

en ese sentido, el valor del servicio podrá variar de acuerdo con las necesidades y consumo del

Min¡sterio. La vigencia del contrato será de hasta OCHO (8) meses, contados a partir de la suscripción

del mismo, sin sobrepasar el treinta y uno de diciembre de dos mil veintitrés; y el plazo de eiecuc¡ón

será contado a partir de la fecha establecida en la Orden de lnicio emitida por el Administrador del

Contrato sin sobrepasar el treinta y uno de diciembre de dos mil veintitrés. Los otorgantes

manifiestan que aceptan y reconocen todas las demás cláusulas estipuladas en el documento que

antecede, el cual está redactado en cuatro hojas de papel simple. Yo el suscrito Notar¡o DOy FE que

Ias firmas que aparecen al pie del referido contrato, son AUTÉNnCAS por haberlas reconocido ante

mí Ios comparecientes en el carácter y personería indicados, quienes además aceptaron en nom bre y

representación de "EI Ministerio" y del "EI Contratista", los derechos y las demás obligaciones

correlativas que han contraído. Así se expresaron los comparec¡entes a quienes explique Ios efectos
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legales de la presente Acta Notarial que consta de tres hoias útiles; y después de habérselas leído

íntegramente, en un solo acto, manifiestan su conformidad, ratif¡can su contenido y firmamos. DOY

FE..

IRMA MICHELLE MARTHA NIN

MINISTRA DE VIV AD HONO

EL MINISTERIO

ENRtquE SALVADoR RtvAs HERNÁNDEz

ADMTN rsrRADoR úN tco PRoPIETARIo

RILAZ, S.A. DE C.V.

0tB

DE CASTRO

REM.

f,lgTAEiO
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